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Pl 4, 10-19 Philippians 4:10-19

Toi c6 sicc manh dé 1am mei viéc nho Pang ban siec manh cho toi (Pl 4,13)

We usually encounter this popular saying in a
different translation: “I can do all things
through Christ who strengthens me.” Whether
it’s tattooed on the arm of an athlete or printed
on a motivational poster, it seems to be saying
the same thing: “Anything is possible if I work
hard and trust in God. I can get the dream job, |
can conquer my fears, I can succeed!” Of
course, there’s some truth here, but this
interpretation misses a crucial point. Let’s take
a closer look.

St. Paul’s missionary journeys were filled with
highs and lows. He faced imprisonment,
stonings, hunger, and isolation. But he also had
times of great consolation and joy when he
witnessed people giving their lives to Christ
and when he received support from the
churches he had established. So whether high
or low, Paul kept himself grounded in one
central truth: Jesus is the One who “empowers”
him (Philippians 4:13). That’s why he could
tell the Philippians that he would continue
preaching the gospel, even if they couldn’t
support him financially. The Lord would help
him find a way.

So it wasn’t about Paul’s accomplishments; it
was about his faithfulness to God and his trust
in God’s ability to care for him in every
situation. He knew that the same Jesus who
had saved him would also sustain him as he
sought to follow God’s call for himself.

Like Paul, we all face our own highs and lows

Chuing ta thuong bat gap cau néi phé bién nay
véi mot ban dich khac: “Téi co thé lam dugc
moi viéc nhd Buc Kitd, 1a Pang ban sirc manh
cho t61.” Du duoc xam trén canh tay ctia mot
van dong vién hay in trén mot tdm ap phich
truyén dong luc, dudng nhu né déu noi 1én
cling mot didu: “Moi viéc déu co thé néu toi
lam viéc cham chi va tin cay vao Chua. Téi ¢
thé c6 dugc cong viéc mo uéc, ti c6 thé vuot
qua ndi so hai, t6i co thé thanh cong!” Tat
nhién, diéu nay c6 phan dung, nhung cach giai
thich nay da bo sot mot diém quan trong.
Chung ta hay xem xét ky hon.

Nhitng chuyén hanh trinh truyén gido cua
Thanh Phaolé diy rdy nhiing thang tram. Ong
phai doi mat véi ti day, bi ném da, doi khat va
cO lap. Nhung 6ng ciing c6 nhitng luc dugc an
i va vui ming khon xiét khi chung kién moi
nguoi dang hién cude doi minh cho Chia Kitd
va khi nhan duoc sy hd tro tir cac hoi thanh ma
ong da thanh 1ap. Vi vay, du thing tram,
Phaold van ludn giir vitng mot chan ly cdt I3i:
Chua Giésu 1a Pang “ban siic manh” cho 6ng
(P14,13). P6 1a 1y do tai sao dng co thé noi Voi
ngudi Philip rang dng sé tiép tuc rao giang Tin
mumng, ngay ca khi ho khdng thé hd trg 6ng vé
mat tai chinh. Chua sé gitp 6ng tim ra cach.

Vi vay, diéu quan trong khong phai la nhiing
thanh tyu cta Phaold; ma la long trung thanh
ctia 6ng ddi véi Chla va niém tin twéng vao
kha nang cham soc cua Chua danh cho 6ng
trong moi hoan canh. Ong biét rang chinh
Chua Giésu, Pang di ctu chudc ong, ciing s&
nang d& ong khi éng tim cach theo dudi tiéng
goi cua Chua danh cho chinh minh.

Gidng nhu Phaold, tat ca ching ta déu phai dbi
mat vdi nhitng thang tram trong cugc song khi
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as we try to follow the Lord. And like Paul, we
can confidently proclaim that Jesus will give us
the strength we need to keep moving forward
no matter our situation. We may not conquer
every obstacle. We may not see our every
dream come true. But we will know the
guidance, the comfort, and the strength to
endure as we stay close to “him who
empowers” us!

“Lord Jesus, thank you for giving me the
strength to do all that you have called me to
do.”

cb ging theo ChGa. Va giéng nhu Phaold,
ching ta c6 thé tu tin tuyén bd ring Chla
Giésu s& ban cho ching ta sic manh can thiét
dé tiép tuc tién vé phia trude bat ké hoan canh
ndo. Ching ta cd thé khong vuot qua duoc moi
tré ngai. Chang ta c6 thé khong thiy moi giac
mo cua minh tré thanh hién thuc. Nhung
ching ta s& biét duoc su huéng dan, su an ui
va sac manh dé chiu dung khi chdng ta lun
gan giii véi “Pang ban stc manh” cho ching
ta!

Lay Chua Giésu, con cam on Chla da ban cho
con sitc manh dé lam tat ca nhitng gi Chia da
kéu goi con lam.

Lc 16, 9-15 Luke 16:9-15

Ai trung tin trong viéc nho sé trung tin trong viéc lén (Lc 16,10)

If we read these words in the context of today’s
whole Gospel passage, we can see that Jesus
considers money to be a very small matter. We
may find that difficult to swallow. What about
those of us who struggle every day to make
ends meet? Does this mean that Jesus is telling
us to stop working on our financial situation?
That may be okay for someone like St. Francis
of Assisi, but those of us who have to earn a
living need to take a more aggressive
approach!

Actually, Jesus does want to speak these words
to everyone. He isn’t suggesting that we all
take a vow of poverty, but he does want us to
take a close look at our perspective on money.
He wants us to see that in itself, money is
neither the worst thing in the world nor a trivial
matter to be ignored. He is telling us that
money is simply secondary when compared to
our essential purpose, which is to give glory to
God and to help other people come to know

Néu chiing ta doc nhirng 10i nay trong boi canh
toan bo doan Tin Mung hém nay, ching ta co6
thé thay rang Chla Giésu coi tién bac 1a mot
van dé rat nho. C6 thé chung ta thay diéu d6
khé chap nhan. Con nhimg ngudi trong ching
ta dang phai vat 16n mdi ngay dé kiém sbng thi
sao? Diéu nay c6 nghia 1a Chua Giésu dang
bao chlng ta nguing nd luc cai thién tinh hinh
tai chinh cua minh sao? Piéu d6 co6 thé chip
nhan dugc dbi voi nhimg ngudi nhu Thanh
Phanxico Assisi, nhung nhirng ngudi trong
ching ta phai kiém séng can phai c6 mot cach
tiép can tich cuc hon!

Thuc ra, Chia Giésu mubn néi nhitng 1i nay
VGi tit ca moi nguoi. Ngai khong d& nghi
ching ta phai khan nguyén séng nghéo kho,
nhung Ngai mubn ching ta xem xét ky lai
quan diém cua minh vé tién bac. Ngai mudn
ching ta thay riang tu ban than tién bac khdng
phai 1a diéu toi t& nhét trén thé gidi, ciing
khong phai 1a mot vin dé tam thuong can bo
qua. Ngai dang noi v6i ching ta rang tién bac
chi 1a thtr yéu so véi muc dich thiét yéu cua
ching ta, d6 1a ton vinh Thién Chua va giap do
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Jesus personally.

In a practical sense, this means that money fits
into the bigger picture of Christian living. As
with anything else that God gives us, money is
something we can use as a means to a greater
end. By being careful in our spending and
saving habits, we can use it as a tool to glorify
the Lord. We are more free to donate to
organizations that build his kingdom. At the
same time, by guarding against the temptation
to value money too much, we don’t let it
become a snare that can draw us away from
Jesus.

If you’re currently facing financial hardship,
know that Jesus is with you and wants to help
guide you and ease your anxieties. Think of the
many ways he has cared for you in the past.
Picture him on the cross, and recall his
unending love for you. Know that he will never
forsake you. Let his peace fill your heart, and
don’t worry about tomorrow—he will be there
to help you, just as he is today.

“Lord, help me to manage my finances wisely.
Free me from anxiety about my future, and
help me to give generously to the needy.”

ngudi khac dén biét Chua Giésu mét cach ca
nhan.

V& mit thyc tién, didu nay c6 nghia 14 tién bac
phi hop véi bac tranh 16n hon vé doi sbng
Kit6 gido. Ciing nhu bat cir diéu gi khac ma
Chda ban cho ching ta, tién bac 1a thir ching ta
6 thé dung nhu mot phuong tién dé dat duoc
muc dich cao c4 hon. Bang cach can than trong
thoi quen chi tiéu va tiét kiém, chiing ta c6 thé
dung n6 nhu mot cdng cu dé tén vinh Chua.
Chung ta sé tu do hon trong viéc quyén gop
cho céc t6 chuc xay dung vuong qudc cua
Ngai. Bong thoi, bang cach dé phong cam dd
coi trong tién bac qua muc, ching ta s& khong
dé n6 tré thanh mot céi bay co thé kéo ching ta
ra xa Chda Giésu.

Néu ban hién dang gip kho khan vé tai chinh,
hay biét raing Chia Giésu ludn & bén ban va
muén giap hudng dan ban va xoa diu nhiing lo
ling cua ban. Hay nghi vé nhiéu cach Ngai da
cham soc ban trong qua khu. Hay hinh dung
Ngai trén thap tu gia, va nha lai tinh yéu vo bo
bén cua Ngai danh cho ban. Hay biét rang Ngai
s& khong bao gid bo roi ban. Hay dé su binh an
caa Ngai tran ngap trdi tim ban, va dung lo
ling vé ngay mai — Ngai s& & do dé gidp ban,
giéng nhu Ngai dang 1am hom nay.

Lay Chda, xin giap con quan ly tai chinh mot
cach khon ngoan. Xin giai thoat con khoi noi
lo ling vé twong lai, va xin gitp con rong
luong gitip d& nguoi nghéo.

; Nguén: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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